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Abstract

In machine translation, there is a technique, statistical
machine translation that work machine translation by perform
enormous quantity of parallel translation sentences by
statistical means likes google. But there are some problems
that word selection or order of word, alignment in decoding of
statistical machine translation, so average translation accuracy
is low yet. And so, in this paper, statistical machine translation
was implemented and means that studied corpus in specified
content and means that alignment in phrase to take a little heat
off problems that word selection and alignment was proposed
and was tested. As a result, translation that translated sentence
in specified content was high score by means that studied corpus
in its content. And means that alignment in phrase was felt the
capability. In addition, efficient means to step up translation
accuracy or the case of easy to work translation by means that
changed the amount of studied data or input sentence was
considered. As a result, study type of parallel translation
sentences for translation accuracy improvement in statistical
machine translation was effective was discovered.
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